
usannii

usannii DY-510AC
Aspirador en seco y húmedo 3 en 1 con función de vapor

Manual de instrucciones

Grado de protección IPX4

Gracias por elegir el aspirador en seco y húmedo 3 en 1 usannii DY-
510AC con función de vapor.

Este aparato integra en un único sistema aspiración en seco, 
limpieza en húmedo, limpieza con agua caliente, limpieza con vapor 
e higienización con vapor. Es adecuado para una amplia variedad 
de tareas de limpieza doméstica, incluidos suelos duros, alfombras, 
sofás, colchones e interiores de vehículos.

Lea atentamente este manual antes del primer uso y consérvelo para 
futuras consultas.
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Instrucciones de seguridad e información de uso
Lea atentamente antes del uso

Instrucciones generales de seguridad

•	 Por su seguridad, lea y comprenda completamente todas las instrucciones 
contenidas en este manual.

•	 Este aparato cumple las normas de seguridad eléctrica aplicables. 
Sin embargo, un uso incorrecto puede provocar descargas eléctricas, 
incendios, quemaduras, lesiones personales o daños en el aparato.

•	 Utilice este aparato estrictamente de acuerdo con las instrucciones de 
este manual.

•	 Respete siempre las precauciones básicas de seguridad al utilizar 
aparatos eléctricos.

•	 Este aparato está destinado exclusivamente al uso doméstico.

•	 No utilice el aparato para fines distintos de los especificados en este 
manual.

•	 No deje el aparato sin supervisión durante períodos prolongados mientras 
esté en funcionamiento.

•	 Antes del uso, asegúrese de que la tensión de alimentación coincida con 
la indicada en la placa de características del aparato.

•	 No dirija nunca el flujo de aire, el agua caliente ni el vapor hacia personas 
o animales.

•	 El fabricante no asume responsabilidad alguna por daños causados por un 
uso incorrecto o por el incumplimiento de estas instrucciones.
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Seguridad eléctrica

•	 No utilice el aparato si el cable de alimentación o el enchufe están 
dañados.

•	 Las reparaciones de los componentes eléctricos deben ser realizadas 
únicamente por técnicos cualificados.

•	 No desmonte ni modifique por su cuenta los componentes electrónicos 
internos.

•	 Antes de limpiar, realizar tareas de mantenimiento, desmontar o 
guardar el aparato durante un período prolongado, apáguelo y 
desenchúfelo de la toma de corriente.

•	 No manipule nunca el enchufe con las manos mojadas.

•	 No exponga el aparato a la lluvia ni a la humedad directa.

•	 No utilice el aparato en ambientes con alta humedad, como baños 
llenos de vapor.

Seguridad con vapor y agua caliente

•	 El vapor y el agua caliente pueden causar quemaduras.

•	 No dirija nunca la boquilla hacia personas cuando utilice el modo Agua 
caliente, el modo Limpieza con vapor o el modo Higienización con 
vapor.

•	 Antes de que salga el vapor, puede salir por la boquilla una pequeña 
cantidad de agua residual. Esto es normal.

•	 Espere hasta que el aparato haya completado totalmente el 
precalentamiento antes de utilizar la función de vapor.
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Instrucciones de uso de detergentes

•	 No añada detergente en el modo Agua caliente, Limpieza con vapor ni 
Higienización con vapor.

•	 En el modo de limpieza con agua fría solo puede utilizarse una 
pequeña cantidad de detergente neutro de baja espuma.

•	 No utilice detergentes de alta espuma.

•	 El exceso de espuma puede entrar en el sistema del motor y causar 
daños.

•	 No utilice detergentes que contengan disolventes, alcohol, ácidos 
fuertes o álcalis fuertes.

Materiales prohibidos para la aspiración

•	 Partículas duras de más de 10 mm

•	 Escombros de construcción

•	 Trozos grandes de papel

•	 Cáscaras de fruta

•	 Bolsas de plástico

•	 Cenizas calientes

•	 Colillas de cigarrillos encendidas

•	 Vidrio, clavos, agujas u otros objetos afilados

•	 Polvo ultrafino

•	 Polvos inflamables o explosivos

•	 Polvos químicos

•	 Residuos de medicamentos

•	 Partículas de aerosol
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•	 Líquidos inflamables

•	 Líquidos a base de alcohol

•	 Ácidos o álcalis fuertes

•	 Líquidos a base de aceite

•	 Aceites vegetales

•	 Aceite usado

•	 Líquidos muy espumosos

Precauciones de uso

•	 No bloquee nunca la entrada ni la salida de aire del aparato.

•	 No ponga el aparato boca abajo durante el funcionamiento.

•	 No utilice este aparato como una bomba de agua.

•	 No sumerja directamente la entrada de aspiración en grandes 
cantidades de líquido.

•	 No doble, retuerza ni estire excesivamente la manguera.

•	 No coloque el aparato bajo la luz solar directa ni cerca de fuentes de 
calor.

•	 No sumerja nunca en agua la carcasa del motor ni los componentes 
electrónicos.

•	 Limpie la carcasa únicamente con un paño suave ligeramente húmedo.
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Seguridad infantil

•	 Este aparato no debe ser utilizado por niños sin supervisión.

•	 Las personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas solo pueden utilizar el aparato bajo supervisión.

•	 Los niños no deben jugar con el aparato.

•	 Guarde el aparato fuera del alcance de los niños.

Sistema de filtrado y protección contra desbordamiento

•	 Antes del uso, asegúrese de que todos los filtros estén correctamente 
instalados.

•	 Inspeccione periódicamente el sistema de protección con flotador.

•	 Si se produce una fuga de líquido, apague inmediatamente el aparato 
y desenchúfelo.

•	 El filtro HEPA debe estar completamente seco antes de volver a 
utilizarlo.
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Este producto cumple las normas de seguridad pertinentes.

Especificaciones del producto

Parámetro Especificación
Marca usannii

Modelo DY-510AC

Tensión nominal 220–240 V

Tipo de motor motor para aspiración en seco y húmedo

Potencia total 2500 W

Potencia de calentamiento de vapor 1500 W

Presión de vacío Modo de alta potencia: mín. 20 kPa

Nivel de ruido máx. 75 dB

Grado de protección IPX4

Longitud de la manguera 1,5 m

Capacidad del depósito de agua limpia 1500 mL

Capacidad del depósito de agua sucia 3000 mL

Dimensiones del producto 380 × 230 × 270 mm

Peso neto 6,8 kg

Temperatura de funcionamiento 5–35℃

Vida útil del motor ＞ 500 horas

Período de garantía 2 años
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Accesorios estándar

Botón MODE Asa de transporte

Depósito de agua limpia

Depósito de agua sucia

Ruedas

Botón ON/OFF

Entrada de aspiración

A — Unidad principal
B — Conjunto de manguera
C — Tubos de extensión
D — Cepillo de vapor para suelos (Para limpiar suelos de superficie dura)
E — Cepillo de vapor para tapicería (Para limpiar muebles tapizados)
F — Paño de microfibra para suelos (Puede utilizarse con el accesorio D)
G — Paño de microfibra para tapicería (Puede utilizarse con el accesorio E)
H — Boquilla para ranuras (Para aspirar en seco las ranuras y realizar la 

autolimpieza de la manguera)
I — Cepillo pulverizador para tapicería (Para limpiar alfombras)
J — Cepillo para aspiración en seco de suelos (Para aspirar en seco suelos, 

alfombras y otras superficies del suelo)
K — Boquilla para superficies duras (para limpiar superficies duras como 

suelos, baldosas y vidrio)
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Funciones del producto

Aviso de uso y exención de responsabilidad

El DY-510AC integra las siguientes funciones:

Adecuado para:

•	 Aspiración en seco
•	 Limpieza por pulverización de agua fría con aspiración
•	 Limpieza por pulverización de agua caliente con aspiración
•	 Limpieza con vapor y aspiración
•	 Higienización con vapor
•	 Autolimpieza de los conductos internos
•	 Sistema Self-Drying (secado automático)
•	 Higienización asistida por luz azul

Seleccione el modo de funcionamiento, la intensidad del vapor y el accesorio 
de limpieza adecuados según el material, el estado de la superficie y el 
entorno del objeto que se va a limpiar.

Antes de realizar una limpieza completa, se recomienda probar el aparato 
en una zona poco visible para comprobar que no se produzcan daños, 
decoloración, deformación u otros efectos adversos.

El fabricante no asume responsabilidad alguna por daños derivados de una 
selección incorrecta del modo, materiales de superficie inadecuados o un uso 
no conforme con las instrucciones de este manual.

•	 Suelos duros
•	 Alfombras
•	 Sofás
•	 Colchones
•	 Cortinas
•	 Interiores de vehículos
•	 Zonas utilizadas por mascotas
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Instrucciones de instalación

1. Conecte la manguera

•	 Asegúrese de que el aparato esté apagado.

•	 Inserte el conector de la manguera en la entrada de aspiración 
del aparato y asegúrese de que el mecanismo de bloqueo quede 
completamente enganchado.

•	 Si la manguera no está correctamente instalada, es posible que el 
agua o el vapor no se pulvericen correctamente.

2. Instale el depósito de agua limpia y el depósito de agua sucia

•	 Inserte el depósito de agua limpia y el depósito de agua sucia en sus 
posiciones correspondientes y presiónelos firmemente hasta que 
queden colocados.

•	 Si el depósito de agua limpia no está correctamente instalado, puede 
activarse el sistema de protección por falta de agua e impedir que el 
aparato se ponga en marcha.
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3. Conecte la alimentación eléctrica

•	 Una vez completado el montaje, conecte el enchufe a una toma de 
corriente adecuada.

4. Instale el accesorio de limpieza

•	 Seleccione el accesorio de limpieza adecuado para la tarea y conéctelo 
al asa o al tubo de extensión.

5. Encienda el aparato

•	 Pulse el botón «ON/OFF» para encender el aparato.

•	 El aparato entra de forma predeterminada en el modo de limpieza con 
agua fría.

Descripción general de funciones

Indicador de la función de aspiración Modo de autosecado
Modo de limpieza con agua calienteModo de limpieza con agua fría

Modo de limpieza con vapor Modo de higienización con vapor
Indicador de falta de aguaIndicador «Depósito lleno / Aspiración reducida»
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Funciones del asa

Gatillo de pulverización / vapor

Bloqueo de pulverización continua

Durante el funcionamiento:

•	 Mantenga pulsado el botón: pulverización continua de agua o salida 
continua de vapor

•	 Suelte el botón: se detiene la pulverización de agua o la salida de vapor

•	 Pulse el gatillo de pulverización y deslice el bloqueo hacia arriba.

•	 Cuando el icono de bloqueo sea visible, el aparato pulverizará agua o 
vapor de forma continua sin necesidad de mantener pulsado el gatillo.

•	 Accione de nuevo el bloqueo para liberarlo.
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Modos de funcionamiento

Modo de aspiración en seco

Modo de pulverización de agua fría

Modo de pulverización de agua caliente

•	 Pulse el botón «ON/OFF» para encender el aparato.

•	 El aparato se inicia de forma predeterminada en el modo Agua fría. Si no 
se pulsa el gatillo de pulverización, el aparato puede utilizarse como un 
aspirador en seco convencional.

•	 Después de encender el aparato, se iluminará el indicador del modo Agua 
fría.

•	 Llene el depósito de agua limpia y pulse el gatillo de pulverización del asa 
para rociar agua fría mientras se aspira simultáneamente el agua sucia.

•	 Pulse el botón «MODE» para cambiar al modo Agua caliente.

•	 Cuando se encienda el indicador del modo Agua caliente, pulse el gatillo 
del asa.

•	 Tras un breve período de precalentamiento, se pulverizará agua caliente 
mientras se aspira simultáneamente el agua sucia.

Nota:

•	 Se recomienda añadir una pequeña cantidad de agua al depósito de 
agua sucia para reducir la dispersión de partículas de polvo fino.

•	 En esta situación, el indicador de falta de agua puede encenderse sin 
afectar a la función de aspiración.
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Modo de limpieza con vapor y aspiración

Modo de higienización con vapor

•	 Pulse el botón «MODE» para seleccionar el modo Limpieza con vapor.

•	 Durante el precalentamiento, el indicador parpadeará continuamente.

•	 Cuando el indicador permanezca encendido de forma fija, el aparato 
estará listo para funcionar.

•	 Pulse el gatillo del asa para liberar vapor mientras se aspiran 
simultáneamente suciedad y humedad.

•	 Pulse el botón «MODE» para seleccionar el modo Higienización con 
vapor.

•	 En este modo:

solo se libera vapor

la función de aspiración está desactivada

el indicador de aspiración está apagado

•	 Una vez finalizado el precalentamiento, pulse el gatillo del asa para 
liberar vapor.

Nota:

•	 Antes de que salga el vapor, puede salir por la boquilla una pequeña 
cantidad de agua residual. Esto es normal.
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Protección de apagado automático

•	 Por motivos de seguridad, si el aparato permanece en el modo 
Higienización con vapor durante más de una hora sin cambiar de modo, 
se apagará automáticamente.

•	 Para continuar utilizándolo, reinicie el aparato.

Nota:

•	 Antes del uso, asegúrese de que:

ambos depósitos de agua estén vacíos

Retire el filtro HEPA, enjuáguelo por separado y déjelo secar 
completamente al aire.

el depósito de agua sucia se haya enjuagado

•	 El modo Self-Drying se apagará automáticamente después de 
aproximadamente 30 minutos.

•	 Es normal que el indicador de falta de agua se ilumine en este modo.

•	 El uso de la función Self-Drying para secar el filtro HEPA puede 
deformarlo, acortar su vida útil y reducir su eficacia de filtración. Por lo 
tanto, retire el filtro HEPA antes de iniciar la función Self-Drying.

Modo Self-Drying

•	 Pulse el botón «MODE» para activar el modo Self-Drying.

•	 El aparato secará automáticamente:

los conductos internos

el depósito de agua sucia

•	 Al mismo tiempo, se activará la función de higienización con luz azul.
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Indicadores luminosos y funciones de protección

Indicador de la función de aspiración

Indicador de falta de agua

Indicador «Depósito lleno / Aspiración reducida»

•	 Iluminación fija:

el sistema de aspiración funciona con normalidad.

•	 Iluminación fija:

el depósito de agua limpia contiene una cantidad insuficiente de agua.

•	 La iluminación fija puede indicar:

○ El depósito de agua sucia está lleno

○ Los filtros están obstruidos

○ La manguera o los conductos internos están obstruidos

○ La potencia de aspiración ha disminuido

•	 En este caso, limpie el depósito de agua sucia, la esponja filtrante y el 
filtro HEPA.

Nota:

•	 En el modo Agua fría, el aparato no se apagará automáticamente por 
falta de agua.

Nota:

•	 Al utilizar la función de aspiración, no coloque el paño de microfibra para 
tapicería en el cabezal del cepillo, ya que podría bloquear la entrada 
de aspiración y hacer que se encienda el indicador «Depósito lleno / 
Aspiración reducida».
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Sistema de filtro HEPA – Instalación y mantenimiento

1.	 Retire la tapa del depósito de agua sucia.

2.	 Gire la tapa inferior del filtro en sentido antihorario.

3.	 Retire el filtro HEPA y la esponja filtrante.

4.	 Limpie o sustituya los componentes del filtro.

5.	 Instale la esponja filtrante en el lado del filtro HEPA que no tiene etiqueta.

6.	 Instale el filtro HEPA con el lado de la etiqueta hacia arriba.

7.	 Apriete la tapa del filtro girándola en sentido horario.

Nota:

•	 Después de la limpieza, los filtros deben secarse de forma natural 
durante al menos 24 horas.

•	 Antes del siguiente uso, asegúrese de que todos los filtros estén 
completamente secos y correctamente instalados.

Para continuar el funcionamiento:

1. Llene completamente el depósito de agua limpia.

2. Presione firmemente el depósito en su posición de instalación.

3. Reactive la función de pulverización.

4. Pulse varias veces el gatillo de pulverización hasta que se 
restablezca el suministro de agua y se apague el indicador de falta de 
agua.

A continuación, el aparato puede reanudar el funcionamiento normal.
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Autolimpieza de los conductos internos

Se recomienda realizar la autolimpieza de los conductos internos 
después de cada uso.

Procedimiento:

1.	 Conecte la boquilla para ranuras al asa de la manguera.

2.	 Encienda el aparato.

3.	 Sumerja el accesorio en un recipiente o depósito de agua limpia lleno 
de agua limpia.

4.	 Pulse el gatillo de pulverización para limpiar los conductos internos 
y la manguera hasta que el depósito de agua limpia quede 
completamente vacío.

5.	 Vacíe el depósito de agua sucia.

6.	 Limpie la esponja filtrante y el filtro HEPA.

7.	 Deje que todos los componentes del filtro se sequen completamente.
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8.	 Enjuague el depósito de agua sucia y vuelva a instalarlo en el 
aparato.

9.	 Active el modo Self-Drying para secar los conductos internos y los 
componentes interiores.

Instrucciones de mantenimiento diario

•	 Limpie el aparato después de cada uso.

•	 Elimine periódicamente la suciedad y los residuos del depósito de agua 
sucia.

•	 Inspeccione periódicamente la manguera, las boquillas y los conectores 
para detectar obstrucciones.

•	 Utilice únicamente filtros originales y accesorios compatibles.

•	 Guarde el aparato en un lugar seco y bien ventilado.

•	 El cable de alimentación puede enrollarse alrededor del soporte de 
accesorios.

•	 La manguera puede fijarse al soporte.

•	 Los accesorios de limpieza pueden colocarse en los soportes destinados 
a tal fin.

Almacenamiento de accesorios
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Advertencia: para reducir el riesgo de descarga eléctrica, 
desconecte el aparato de la alimentación antes de realizar tareas 
de mantenimiento o solución de problemas.

Problema Posible causa Solución

El aparato no se 
inicia

No hay alimentación Compruebe la alimentación y 
la toma de corriente

Cable de alimentación 
dañado

Deje de usar el aparato y 
haga que lo revise personal 
cualificado

Depósito de agua sucia lleno Vacíe el depósito de agua 
sucia

Agua insuficiente en el 
depósito de agua limpia

Rellene y vuelva a instalar 
correctamente el depósito

Depósito mal instalado
Vuelva a instalar el depósito y 
presiónelo firmemente hasta 
que quede colocado

Sale polvo del 
aparato

Filtro ausente, mal instalado 
o dañado

Vuelva a instalar o sustituya el 
filtro

Potencia de 
aspiración reducida

Manguera, boquilla o 
conductos obstruidos

Elimine las obstrucciones y 
limpie los filtros

No sale agua

No se ha seleccionado el 
modo de limpieza

Seleccione el modo de 
limpieza adecuado

Depósito de agua limpia 
vacío

Rellene el depósito de agua 
limpia

Gatillo de pulverización no 
pulsado

Pulse el gatillo de 
pulverización del asa

Manguera mal instalada Instale correctamente la 
manguera

Solución de problemas
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El aparato no 
produce vapor

El aparato aún se está 
precalentando

Espere a que termine el 
precalentamiento

El suministro de agua no se 
ha restablecido por completo

Active varias veces la 
pulverización hasta que el flujo 
de agua se estabilice

Sale espuma por la 
salida de aire

Se ha utilizado detergente de 
alta espuma

Utilice únicamente detergente 
de baja espuma. Ejecute 
varias veces la función de 
autolimpieza para diluir los 
residuos de detergente del 
interior del aparato.

Indicador rojo 
encendido

El aparato se está calentando Espere a que termine el 
calentamiento

Falta de agua Rellene el depósito de agua 
limpia

Depósito de agua sucia lleno Vacíe el depósito de agua 
sucia

Atención al cliente
Para consultas sobre el funcionamiento, mantenimiento, solución de 
problemas o accesorios, póngase en contacto con nuestro equipo de 
atención al cliente.

Correo electrónico: 17521169626@163.com      hl16621590504@gmail.com

Horario de atención: de lunes a sábado, 09:00–18:00

Para cuestiones relacionadas con el pedido, como envíos, devoluciones o 
reembolsos, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente de la 
plataforma correspondiente.
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Información del fabricante e importador

Empresa: 
JING TANG INTERNATIONAL CO., LIMITED

Dirección: 
22 KIN FAT STREET, TUEN MUN C15, RM 1112, 
11/F, SUN HING IND BUILDING, 
HONG KONG, China

Correo electrónico: 
16621590504@163.com

Persona responsable en la UE

SUCCESS COUTER SL

CALLE RIO TORMES NUM. 1, 
PLANTA 1, DERECHA, OFICINA 3, 
Fuenlabrada, Madrid, 28947 España

Correo electrónico: 
successservice2@hotmail.com

Tel.: +34 910602659

21



usannii

Información RAEE

Eliminación del embalaje

1. Eliminación correcta de los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos 
(RAEE) y símbolo del «contenedor con ruedas tachado»

El símbolo del contenedor con ruedas tachado en los RAEE indica que 
este equipo debe recogerse por separado de los residuos municipales no 
clasificados. Está prohibido desecharlo con los residuos no reciclables, en el 
contenedor amarillo o en bolsas amarillas de reciclaje. Si el equipo contiene 
pilas extraíbles, acumuladores o lámparas que no estén instalados de forma 
permanente, retírelos antes de desechar el equipo y elimínelos por separado 
de acuerdo con los requisitos aplicables.

2. Opciones de devolución de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos

Los propietarios de RAEE pueden entregarlos en los puntos de recogida 
habilitados por las autoridades públicas de gestión de residuos o en los 
puntos de devolución establecidos por productores, minoristas o vendedores 
a distancia. Puede consultarse un directorio en línea de los puntos de 
recogida y devolución disponibles en:

https://e-schrott-entsorgen.org/

3. Protección de datos

Los usuarios finales son responsables de eliminar todos los datos personales 
de los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos antes de su eliminación.

N.º de registro LUCID: DE5986288977614

Deseche el embalaje de forma responsable y de acuerdo con las normas 
locales de reciclaje aplicables.
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